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COLLECTE DES GROS DÉCHETS 

 

La collecte des gros déchets se tiendra le 26 et 27 mai prochains. Pour plus d’information concernant 
cette collecte, visitez l’onglet Information collectes du www.municipalitedebury.qc.ca.  
 

BIG GARBAGE PICKUP 
 

Big garbage pickup will take place on May 26 and 27. For more information on this special collection 
please visit the Waste Disposal section of www.municipalitedebury.qc.ca 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Soirée Reconnaissance des Bénévoles 
Un immense merci à chacun et chacune d'entre vous qui avez assisté à notre soirée de reconnaissance des 
bénévoles. Votre présence, votre énergie et votre engagement ont fait de cet événement un moment rempli 
de sourire et de partage. C’est grâce à votre dévouement, votre générosité et votre passion que notre 
municipalité est si dynamique. Vous êtes le cœur de notre communauté, et votre contribution fait toute la 
différence. Encore merci du fond du cœur. ���� 
 
 

Volunteer Recognition Evening 
A heartfelt thank you to each and every one of you who attended our Volunteer Recognition Evening. Your 
presence, energy, and commitment turned this event into a moment filled with smiles and sharing. It is thanks 
to your dedication, generosity, and passion that our municipality is so vibrant. You are the heart of our 
community, and your contribution makes all the difference. Once again, thank you from the bottom of our 
hearts. ���� 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.municipalitedebury.qc.ca/
http://www.municipalitedebury.qc.ca/
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Mesures fosses septiques 

 
La MRC procédera à la mesure des boues et de l’écume des fosses septiques sur le territoire de Bury 
du 2 au 10 juin prochain. Les fosses qui ont été vidangées en 2024 ne seront pas mesurées. 
 

Septic Tank Measuring 
 
The MRC will measure septic tank sludge and scum on the territory of Bury between June 2 and 10. 
Tanks that were emptied in 2024 will not be measured.  
 
Make sure the measurers have access to your lids; gate open, dogs leashed, etc. Covers should be 
completely clear of 6 to 8 inches around their entire circumference as well as the floor and clearly 
visible from afar. Your tank will only be emptied if the thickness of the scum layer is equal to or greater 
than 12 cm or if the thickness of the sludge layer is equal to or greater than 30 cm. A $25 fee will be 
charged for any additional visit if the measurers were unable to take the measurements during their 
1st visit. For taxpayers who have a sealed tank or cesspool, no visit will be made by the measurers. 
 
For more information: mrchsf.com/environnement-fosses-septiques.html or 819 560-8401. 
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Félicitations, Stacy Strapps, pour cette étape remarquable ! Depuis plus de 25 ans, votre 

dévouement et votre travail acharné au sein de la Municipalité de Bury ont laissé une empreinte 
durable dans la communauté. Merci, et à encore de nombreuses années de succès à venir ! 

 
Congratulations, Stacy Strapps, on reaching this incredible milestone! For over 25 years, your 

dedication and hard work with the Municipality of Bury have left a lasting impact on the 
community. Thank you, and here’s to many more successful years ahead! 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le bureau municipal sera fermé 
Le lundi 19 mai pour le congé de la fête des Patriotes. 

 
The municipal office will be closed 

Monday, May 19 for Patriot’s day. 
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La collecte des plastiques agricoles a lieu une fois par 
an, sur rendez-vous. Une lettre d'information est 
envoyée à chaque personne inscrite sur notre liste afin 
de les informer de la date prévue. 

Si vous n’êtes pas encore inscrit, nous vous invitons à 
communiquer avec nous au 819 560-8414 ou à 
information.bury@hsfqc.ca . 

Agricultural plastic collection takes place once a year 
by appointment. A notification letter is sent to everyone 
registered on our list to inform them of the scheduled 
date. 

If you are not yet registered, please contact us at 
819 560-8414 ou à information.bury@hsfqc.ca . 

 

 

Eau brune : le résultat du non-respect du règlement 

Au cours des dernières semaines, plusieurs signalements 
d’eau brune ont été reçus. Ce problème peut être causé par le 
remplissage non autorisé de piscines, pourtant interdit par 
notre règlement municipal. 

Cette forte demande d’eau perturbe le réseau et libère des 
dépôts dans les conduites, ce qui colore l’eau. Le remplissage 
des piscines compromet la qualité et la pression du réseau 
pour tous. 

Merci de respecter la règlementation. 

Pour toutes questions veuillez contacter le bureau municipal. 

 

Brown Water: A Result of Ignoring the Bylaw 

In recent weeks, we have received several reports of brown water. This issue can be caused by unauthorized pool 
filling, which is prohibited by our municipal bylaw. 

High water demand from pool filling disrupts the system and dislodges deposits in the pipes, leading to water 
discoloration. Filling pools affects water quality and pressure for everyone. 

Thank you for respecting the regulations. For questions, please contact the municipal office. 

 

mailto:information.bury@hsfqc.ca
mailto:information.bury@hsfqc.ca
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Retour sur la Fête du Printemps – Marché de Pâques 

 
La fête fut un succès. Nous remercions les nombreux organisateurs, bénévoles ainsi que tous les 

participants. Nous espérons pouvoir faire de cet évènement annuel un succès toujours grandissant. 
 

 
A Look Back at the Spring Gathering – Easter Market 

 
The day was a success. We would like to thank the many organizers, volunteers and all the participants. 

We hope to be able to make this annual event an ever-growing success. 
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Sensibilisation au respect de nos employés municipaux  

Un appel à la responsabilité collective 
 

Chers citoyens, chères citoyennes, 

Dans notre belle municipalité, nous avons la chance de compter sur des employés municipaux dévoués 
qui œuvrent chaque jour pour améliorer notre cadre de vie. Qu’il s’agisse de l’entretien des espaces 
publics, de la gestion des infrastructures ou de la mise en place de services essentiels, ces femmes et 
ces hommes sont au cœur du bon fonctionnement de notre communauté. 

Cependant, cela fait déjà un certain temps que des actes inacceptables envers certains de nos employés 
sont signalés, et malheureusement, cette situation perdure. Ces comportements, qui se manifestent par 
des insultes, des menaces ou des gestes violents, ne peuvent être tolérés en aucune circonstance. Nous 
devons rappeler que nos employés, comme tout autre citoyen, méritent respect, dignité et considération. 

La municipalité se veut un modèle de respect et de solidarité. Il est impératif que chaque citoyen et 
citoyenne adopte un comportement respectueux envers eux. Ils sont là pour nous, pour répondre à nos 
besoins, pour faciliter notre quotidien, et ils méritent d’être traités avec dignité. Tout comme nous 
n’acceptons pas de discrimination ou d’intolérance envers les habitants de notre communauté, nous 
devons également respecter ceux qui œuvrent au service de la collectivité. 

La municipalité prend très au sérieux ces comportements inacceptables. Nous avons en place une 
politique de prévention du harcèlement, de l’incivilité et de la violence au travail à l’égard de toute forme 
de violence, qu’elle soit verbale ou physique, à l’encontre de nos employés municipaux. Des mesures 
seront prises de manière systématique contre toute personne qui adoptera un comportement 
inapproprié envers eux. Cela inclut des sanctions légales, des interdictions d’accès aux bâtiments 
publics, voire des poursuites judiciaires. 

Nous invitons donc chacun d’entre vous à faire preuve de vigilance. Si vous êtes témoin d’un tel 
comportement, nous vous encourageons vivement à signaler les faits au bureau municipal pour les 
inscrire dans le registre officiel de la municipalité. Ensemble, nous pouvons faire en sorte que notre 
municipalité reste un lieu où règnent la paix, le respect et l’entraide. 

Nous remercions toutes ceux et celles qui, au quotidien, témoignent de leur respect et de leur soutien 
envers le personnel municipal. C’est grâce à votre comportement respectueux et solidaire que notre 
municipalité peut avancer. 
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Raising Awareness about Respect for Our Municipal Employees 
A Call for Collective Responsibility 

 

Dear citizens, 

 

In our beautiful municipality, we are fortunate to have dedicated municipal employees who work every 
day to improve our quality of life. Whether it's maintaining public spaces, managing infrastructure, or 
providing essential services, these women and men are at the heart of the smooth functioning of our 
community. 

However, for some time now, unacceptable acts toward certain of our employees have been reported, 
and unfortunately, this situation persists. These behaviors, including insults, threats, or violent actions, 
cannot be tolerated under any circumstances. We must remind ourselves that our employees, like any 
other citizen, deserve respect, dignity, and consideration. 

The municipality strives to be a model of respect and solidarity. It is imperative that every citizen adopts a 
respectful attitude towards them. They are here for us, to meet our needs, and to make our daily lives 
easier, and they deserve to be treated with dignity. Just as we do not accept discrimination or intolerance 
towards the residents of our community, we must also respect those who work in the service of the 
community. 

The municipality takes these unacceptable behaviors very seriously. We have implemented the 
prevention of violence and harassment in the workplace policy towards any form of violence, whether 
verbal or physical, against our municipal employees. Measures will be taken systematically against 
anyone who engages in inappropriate behavior towards them. This includes restrictions on access to 
public buildings, or even legal action. 

We therefore invite each of you to be vigilant. If you witness such behavior, we strongly encourage you to 
report it to the municipal office for entry in the official municipal register. Together, we can ensure that our 
municipality remains a place where peace, respect, and mutual support prevail. 

We thank all those who, on a daily basis, show respect and support for our municipal staff. It is thanks to 
your respectful and supportive behavior that our town can move forward.  


